
Prezzi in €, IVA e servizio inclusi / Prices in €, VAT and service charge included.

In base alla disponibilità del mercato alcuni prodotti potrebbero essere stati soggetti a congelamento /
Based on local market availability some of the products might have been frozen.

Alcuni prodotti potrebbero essere stati sottoposti a trattamento di bonifica preventiva conforme alle
prescrizioni del Reg. CE 853/2004 /
Some of the products might have been subject to a cleaning procedure in compliance with regulation EC
853/2004.

Non si possono escludere contaminazioni crociate relative ad allergeni durante la preparazione. 
Vi preghiamo gentilmente di informare il personale in servizio di eventuali allergie o intolleranze /
Cross contamination of food allergens during the preparation cannot be completely excluded. Kindly inform
our colleagues about any of your allergies or intolerances.



NESSUN DORMA
Il nostro menu pre e dopo Scala

Our dedicated La Scala offer



con prosciutto crudo di Parma 
e burrata

Focaccia pugliese style with Altamura 
flour, Parma ham and burrata cheese

PIATTI PRINCIPALI
MAIN COURSES

MINESTRONE

di verdure di stagione 
con pesto al basilico
Vegetables minestrone soup 
with basil pesto

RISOTTO ALLA MILANESE
Risotto “milanese style”

TAGLIOLINO

Tagliolino with tomato sauce and basil
pomodoro e basilico

COTOLETTA DI VITELLO 
ALLA MILANESE

Veal escalope “milanese style” 
with arugula and cherry tomatoes

con rucola e pomodorini

ROMBO

Turbot with spinach and lemon sauce
con spinaci e salsa al limone

DELIZIE 
DA CONDIVIDERE
TO SHARE

BAOZI AL VAPORE

con stracotto di maiale in agrodolce
Steamed baozi with pork stew 
in sweet and sour sauce

SELEZIONE DI DIM SUM
al vapore serviti con salsa di soia
Steamed dim sum selection 
with soy sauce

INVOLTINI PRIMAVERA
Spring rolls

FOCACCIA PUGLIESE
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VINI AL CALICE
WINE BY THE GLASS

SPUMANTI E CHAMPAGNE 

Borgoluce, Le Rive di Collalto
Valdobbiadene DOCG

125ml

2020Cà del Bosco, dosaggio zero

Bellavista Rosé 
Bollinger, Special Cuvéè 

Ruinart, Blanc de Blancs 

VINI BIANCHI
WHITE WINE

Terre di San Rocco, Pinot Grigio

Niedrist, Sauvignon Porphy&Kalk 

Venica, Ronco delle Cime 

Trimbach, Gewurztraminer
“Seigneurs de Ribeaupierre”

Domaine Jean Dauvissat ,
Chablis Premier Cru

VINI ROSATI
ROSÉ WINE

Roc D’Anglade Rosé

VINI ROSSI
RED WINE

Graci, Etna Rosso

Nebbiolo, Vigna Valmaggiore
Bruno Giacosa 
Barolo, Ceretto Magnum 

Cà Marcanda, Magari

Santenay La Comme,
Domaine Michelot Magnum
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INSALATE
SALADS

INSALATA NIZZARDA

cuore di lattuga, misticanza, pomodori, 
tonno, uova, fagiolini, acciughe
ed olive taggiasche
Baby cos lettuce, seasonal greens, 
tomatoes, tuna, eggs, green beans, 
anchovies and Taggiasca olives

INSALATA CESARE CON POLLO

Caesar salad with baby cos lettuce, caesar 
dressing, bread croutons, parmesan cheese 
and chicken

cuore di lattuga con salsa cesare, crostoni,
parmigiano e pollo

SANDWICH
SANDWICH

CLUB SANDWICH

triplo strato di pane in cassetta tostato 
con maionese, bacon, pomodoro, uova sode,
lattuga e petto di pollo. 
Servito con patate speziate
Toasted triple decker sandwich with 
mayonnaise, bacon, tomato, boiled eggs, 
lettuce and chicken breast. 
Served with spiced potato wedges

CLUB SANDWICH VEGETARIANO

triplo strato di pane in cassetta tostato 
con maionese all’olio d’oliva, pomodoro, 
lattuga, avocado, zucchine e melanzane 
alla griglia. Servito con patate speziate.

Toasted triple decker sandwich with olive oil 
mayonnaise, tomato, lettuce, avocado, 
grilled courgettes and grilled aubergines. 
Served with spiced potato wedges

HAMBURGER DI MANZO

200 gr di carne Fassona con pane ai semi 
di sesamo, blu di pecora e senape. 
Servito con patate speziate
8 oz (200 gr) of Fassona beef burger with 
sesame bun, blue cheese and mustard. 
Served with spiced potato wedges

TOAST

con Bettelmatt e spalla cotta 
di San Secondo Servito con french fries
Toast with Bettelmatt cheese and San 
Secondo pork shoulder Served with french fries
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Disponibile fino alle 24:00.
Available until 12:00 a.m.


